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ОБОЗРЕНИЕ

В истории советского театра 
удивительное место заняли два 
— это «Современник» в конце 
50-х годов и «Театр-студия на 
Юго-Западе» в конце 70-х—на­
чале 80-х. Они как-то с особой 
искренностью сконцентрировали 
а себе настроение и думы об­
щества.

.Спектакли «Современника», 
театра-символа времен так назы­
ваемой «оттепели», -были полны 
радости, озорства и всегда на­
дежды на лучшее будущее, да­
же в драмах. А сколько искрен­
него веселья доставлял зрителям 
«Голый король» с Евгением Ев- 
стиг^еѳвым. А такие сценки спек­
такля, как, к примеру, объясне­
ние в любви Короля Принцес­
се, прочитанное им по зарз- 
нее заготовленному тексту, ка­
залось верхом политической сме­
лости и откровения. И то, на­
сколько надежды были наивны, 
мы поняли лет десять—пят­
надцать спустя, скорее всего то­
гда и зародилась подсознатель­
ная потребность в ином теат­
ре, и такой театр появился... 
Его создатели — (режиссер Ва­
лерий Белякович и его коллек­
тив — за неимением лучшего 
рискнули устроить свою студию 
в подвале жилого дома на про­
спекте Вернадского, в подвале, 
принадлежащем ранее овощному 
магазину. Все переоборудова­
ли своими руками. Откуда им

лет десять и появятся театраль­
ные студии, готовые играть свои 
спектакли где придется. Но это 
было уже в другую эпоху. Тогда 
же, в 70-х, это Выл вызов и офи­
циальному театру, и официаль­
ной культуре. Вспомните, то­
гда у нас театры были сплошь 
учреждениями государственной 
важности и наблюдения и встре­
чали нас просторными фойе, 
уютными залами с рядами удоб­
ных кресел, ковровыми дорож­
ками, люстрами, буфетами, ка­
пельдинерами... Все обещало 
праздник и рождало настрое­
ние известной песенки: «Все
хорошо, прекрасная

А театр-студия, возникший на 
Юго-Западе? Даже выбранное 
им место было уже символичнэі 
Те, кто попадал туда впервые, 
испытывали нечто вроде легкого 
шока. Коридор-фойе, он же 
и гардероб, а в зрительном вале 
амфитеатром расположены семь 
скамеек, на которых немногим 
более ста мест. Перед скамей­
ками совсем небольшое прост­
ранство, и спектакли на нем идут 
почти без декораций. Стены 
черные от того, что обработаны 
булитом, его еще называют ва­
ром. Эта теснота, подваль- 
ность, недостаточность освеще­
ния и чернота стен лишают ду­
шевного комфорта, от этого не 
отвлечься, становится нв по се-

•' .
Первые спектакли были до­

вольно безобидны, это русские 
водевили «Уроки дочкам» И. 

і Крылова и В. Соллогуба, «Же­
нитьба» и «Ревизор» Н. Гоголя, 
«Старые грехи» А. Чехова и 
драмы «Жаворонок» Ж. Ануйя и 
«Старый дом» А; Казанцева... 
И кто бы подумал, что через 
несколько лет на этой невозмо­
жно маленькой сцене будут ид­
ти «Гамлет» Шекспира, «Носо­
роги» Э. Ионвску, «Дракон» Е. 
Шварца, «Калигула» А. Камю, 
«Трилогия» А. Сухово-Кобыли-

. Первый прогон «Калигулы» по 
пьесе Альбера Камю состоялся 
в «Театре на Юго-Зяпяла» в 
июле 1989 года. Пьеса Камю 
скорее философская — поиски 
сложных мотивировок превра­
щения знаменитого римского 
императора в деспота, в чудови­
ще, разрушительное воздейст­
вие страха на личности • столь 
разных патрициев в его окру­
жении... А в спектакле Бѳляко- 
вича? Какая философия? Ка­
кие размышления, поиски и 
идеи на тему, когда страх ста­
новится самой жизнью? На по­
лутемной сцене люди в по­
блескивающих то ли кожей, то 
ли синтетикой одеждах... Патри­
ции? А может, приближенные 
Гитлера? Или большевистские 
комиссары? Пришельцы из кос­
моса? Но они прежде всего 
люди, люди и страх, люди и 
разгул страха, которому уже 
невозможно противостоять И 
как противостоять? Ах, даі В 
теории известно — мужество, 
сила духа, благородство, само­
отверженность! Но мы-то уже 
знаем, бывает такая власть, та­
кие условия ее, что эти качест­
ва уже не остановят насилие, 
эти качества ведут лишь к са­
мопожертвованию, к смерти... А 
людям хочется жить и хочется 
выжить любой ценой и любыми 
средствами... Что же это за 
средства? Послушание наси­
лию, угодничество, предательст­
во, трусость, подлость, когда 
можно перешагнуть даже через

емени утраченных надежд

мученическую смерть отца... Но 
дело-то в том, что таким обра­
зом выживая, люди перестают 
быть людьми. Не может состо­
ять человек только из отрица­
тельных ■ качеств и оставаться 
человеком, он уже отрицает сам 
себя, люди становятся частью 
этого страха и частью этой тьмы. 
В конца спектакля Калигула но­
сится по темной сцене с мерца­
ющими красными огоньками во 
лбу — он то ли олицетворение 
Космического Зла, то ли сам 
Дьявол, 'но, может, это одно и 
то же? И похоже, что и сам он 
уже боится себя... Но наступил 
момент, и я вдруг просто устала 
от этого сплошного страха и 
ужаса и поняла, что также, от 
него можно устать и в жизни —  
тогда все становится все равно, 
жизнь теряет свою ценность, 
свою привлекательность... Вот 
такая сага о власти, опираю­
щейся на страх и ведущей к 
власти страха...

И тут, казалось бы, повод по­
говорить о позиции театра, его 
мировоззрении и духовных по­
исках... Однако после этого спек­
такля мне все больше стало ка­
заться, что «Театр на Юго-Запа­
де» это та ниша, ниша духовная, 
социальная, нравственная и ин­
теллектуальная, где отразилось 
асе пережитое нашим общест­
вом, весь его страшный, горь­
кий опыт этих 76 лет. Это наше 
мировоззрение, наши мысли и 
чувства, залегшие на дно души 
и до сих пор не дающие нам

ствовать себя людьми истиі 
свободными, независимыми вну­
тренне, смелыми, счастливыми...

«Театр на Юго-Западе» гово­
рит нам эту правду без иллю­
зий... Об этом и последняя пре­
мьера — «Мастер и Маргарита» 
— сценическая композиция по 
роману М. Булгакова... Спек­
такль идет как бы в двух несов­
местимых измерениях — Дворец

Понтия Пилата и Москва 30-к 
годов. И не вообразить заранее, 
каким выходит римский про­
куратор на сцену, белая1 тога, за­
драпированная складками алого 
шелка, и при этом такое досто­
инство и величие души, что ма­
ленькая сцена начинает казать­
ся и вправду дворцом. Вот та­
кие жили люди в те времена, 
люди, что общались с Богом, но 
они так переоценили себя, что 
стали решать вопросы жизни и 
смерти, вопросы, что принадле­
жат только Богу, и так увлек­
лись, что убили и Бога-Иешуа. И 
тогда, похоже, все на Земле по­
катилось в тартарары. И вот эти 
тартарары — Москва 30-х годов. 
Все, происходящее в ней, ка­
жется мелкой бесовщиной, и 
люди — мелкими бесами. Все 
суета, бессмыслица, глупость и 
надругательство. Какой был 
Мастер раньше — по спектаклю 
трудно представить, мы видим 
его уже человеком, сломленным 
и этой жизнью, и этими людьми, 
он сам повторяет это упавшим 
голосом.,. Воланд его просто под­
бирает. И Маргарита в спектак­
ле кажется довольно зауряд­
ной немолодой женщиной в по­
ношенном пальто от Мосшвеи. 
Герои рассказывают о своей 
встрече, о свиданиях в особняке 
в Арбатском переулке, но в то, 
что это было исполнено и вы­
сокой любви, и высокой поэзии, 
не верится. Самые значитель­
ные и яркие фигуры спектакля— 
это нечистые, это Воланд, Фа­
гот, Азазелло, Кот Бегемот, Г ел- 
ла... Суета, крики, вопли и вече­
ринка «у Грибоедова» — все пе­
реходит в бал-шабаш у Воланда 
ужа с участием откровенных бе­
сов, сверкающих голыми задни­
цами... Спектакль идет 5 часов, и 
нет никого, кто остался бы чело­
веком и вселил надежду...

Все три пьесы Сухово-Кобы- 
лина — «Свадьба Кречинского», 
«Дело» и «Смерть Тарелкина»

сведены * один спектакль 
«Трилогия». И самая впечатляю­
щая его часть — «Дело». Преж­
де и сама пьеса известного ав­
тора и спектакли по ней. при 
всей убедительности происходя­
щего, оставляли все же надежду, 
что это некое преувеличение, не­
кий гротеск. Не может же быть, 
чтобы взяточничество и произвол 
чиновников достигли у нас в Рос­
сии такой чудовищной силы? 
Однако наступило время, наше 
время, и события спектакля вос­
принимаются просто реалиями 
нашей жизни и более того, мы­
то знаем, бывает и хуже. Очень 
содержательна находка — на ли­
цах чиновников, в том числе и 
Варравина, одинаковые жуткие 
маски, это как нашествие неких 
«саламандр», и «саламандры» в 
спектакле побеждают.

Я под настроение начала с 
самых трагических спектаклей, 
но не следует думать, что

іезысходен. В репертуаре те­
атра есть и комедии, в том чис­
ле «Трактирщица» К. Гольдони, 
«Ревизор» и «Женитьба» Н. Го­
голя. Я посмотрела «Укрощение 
строптивой» Шекспира: спек­
такль сыгран озорно, лихо, по­
ставлен в этакой уличной, пло­
щадной манере. Здесь явно 
именитых дворян играют про­
столюдины, и каждый персонаж 
комедии остроумно, изобрета­
тельно смешон, и веселят многие 
находки. К  примеру, и такое со­
временное обращение в зал: 
«Где Петруччо? Петруччо где? 
Не понял...». Однако есть в ре­
пертуаре и спектакли, с моей 
точки зрения, менее удачные, но 

есть, с той же точки зре­
ния, и просто замечательные.
Какое удовольствие посмотреть 
«Три цилиндра» по пьесе Миге­
ля Миура. И это прежде всего 
восхитительная режиссура Ва­
лерия Беляковича. Я впервые 
увидела в театре такую феллини- 
евскую манеру. Столько изя­
щества, такая кружевная вязь из 
чувств, движений, слов, интона­
ций, где ничто не ддлится на 
главное и второстепенное, но ва­
жно каждое слово и каждый 
жест, и вместе с тем ничто не 
навязывается, все легко, естест­
венно, как дыхание. Такую ре­
жиссуру называют еще и про­
зрачной, она, как краски аква­
рели... И еще в спеіракле много 
музыки, прекрасной музыки в 
прекрасных записях, что посто­
янно звучит и держит в сладком 
плену, исполнение которой ими­
тируется «музыкантами» на сце­
не. События-то происходят в 
маленьком варьете, в маленьком 
городке... И постепенно весь 
уходишь в ту жизнь, и так тро­
гает душу печальная лав стори, 
сыгранная предельно искренне и 
поэтично.

И совершенно особое — спек­
такль «Штрихи к портрету» 
рассказам Василия Шукшина 
«Космос», «Шмат сала и нервная 
система», «Срезал», «Миль пар­
дон, мадам» и другим. Спек­
такль до краев наполнен любо­
вью к писателю и болью за него. 

■Только такая любовь и дает 
актерам и режиссеру то понима­
ние, то проникновение и в суть, 
и 8 детали, и в тончайшие смыс; 
ловые интонации шукшинской
прозы. Слова «инсценировка»
или «сценическая композиция» 
не упоминаются в программке, 
они здесь неуместны, это иное. 
Герои и события рассказов Шук­
шина словно на наших глазах 
сходят со страниц и оживают, 
и создают фантастическое впе­
чатление живого присутствия 
Василия Макаровича, 
такле есть такие потрясающие 
моменты, что кажется и сам пи­
сатель не смог бы сделать луч-

Актеры «Театра на Юго-Запа­
де» — это известные имена, и 
этот так не похожий на другие 
театр и актеров собрал непри­
вычных и необычных индивиду­
альностей. С кем можно срав­
нить премьера театра Виктора 
Авилова? Разве что с Жан По­
лем Бельмондо... Его неординар­
ная для театра внешность соче­
тается с обаянием и человечес­
ким содержанием, нестандартно­
стью внутреннего мира, тем ин­
тересом прежде всего к себе, 
что вызывает он в каждой роли. 
И даже перечисление этих ро­
лей говорит само за себя — 
Гамлет, Калигула, Воланд, Вар- 
равин, Ланцелот... И то. каки­
ми они запомнятся в исполне­
нии Авилова, исполнении сво­
еобразном, никого не напомина­
ющем, позволит им занять и 
особое место в духовном мире 
каждого... И разве нѳ займет 
его Бронька Пупков из «Миль 
пардон, мадам» Шукшина, где 
на таком маленьком материале 
рассказа он вслед за Шукши­
ным представил нам бездонную 
пропасть отчаяния несостояв­
шейся человеческой жизни? 
А рядом с ним Вячеслав Гри­

шечкин — актер такой 
ной выразительности мимики л 
жеста, что впечатление — он 
мый итальянский из асе< 
итальянских актеров. Но при 
этом глубина и сила чувств и 
заразительность переживаний. 
Мне во многом не понравился 
спектакль «Ромео и Джульет­

те, каким там был Мер­
куцио — Гришечкин, незабывае­
мо. Он же интереснейший Фа­
гот, и Бургомистр, и Грумио, и 
впредь, открывая программку 
очередного спектакля театра, я 
обязательно посмотрю — есть 

і там фамилия Гришечкина...
И такой загадочный актер 

Владимир Коппалов, он как-то 
всегда настораживает, и. слушая 
его реплики, порой стараешься 
угадать — а то ли он думает, 
что говорит, что там у него па 
втором, третьем плане... Коппа- 

идеапьный Кот Бегемот 
и Кот в «Драконе», но также хо­
роши и его Дон Росарио, и его 
Гортензио...

Ощутима профессиональняо 
надежность убедительного и при­
влекательного а каждой из своих 
столь разных ролей Сергея 
Беляковича. И Валерий Афанась-

. на которого может рассчи­
тывать режиссер и который так 
изобразил Понтия Пилата, что 

не и сейчас представляется -
видела его во дворце...
Интересны, искренни, увлечс 

ны театром и молодые актеры— 
Олег Задорин, Анатолий Ива­
нов, Олег Аеушин...

Ирина Бочоришвили органич­
на, обаятельна в каждой роли и, 
кажется, может сыграть все, что 
она с успехом и делает... Я упо­
мянула Ирину Бочоришвили и 
задумалась о женской половине 
труппы. Я бы очень хотела оши­
биться, но мне эта половина по­
казалась не так интересна, как 
мужская... Впрочем, может, пи­
шущий о театре мужчина дока- 
жет обратное...

Уже ясно, как много нравится 
мне в этом театре, в режиссуре 
Валерия Беляковича, однако 
есть и то, что нравится не 
очень... Уж слишком он увлека­
ется темнотой, уж слишком гром­
ко говорят актеры, всего-то семь 
рядов, а они кричат, словно 
обеспокоены, слышат ли их на 
дальних галерках... Конечно, в 
этом определенный режиссер­
ский ход — это тоже диском­
фортно действует на психику, 
именно дискомфортно, потрясти 
зрителя можно и шепотом. А из­
лишки шумовых эффектов, на­
пример грохот железа в том же 
«Калигуле», — уже не сила впе­
чатления, это — дань времени 
«завышенных децибел». Просче­
ты режиссуры и когда удачно 
найденные приемы, находки не 
только подчеркиваются в неко­
торых спектаклях;, но начинают 
повторяться и повторяться, что 
уже действует скорее раздраха 
юще. И еще о таком важном ка­
честве у художник», как чувство 
меры. Похоже, что Белякович в 
своем увлечении работой ино­
гда забывает, что то, что так 
интересно ему в работе, не все­
гда в такой же степени увлека­
тельно для зрителей. Бывает, что 
он стремится сказать в се , хотя 
гораздо важнее в сценическом 
искусстве найти яркий много­
гранный образ, сложный под­
текст, момент истины, ассоци­
ацию... Очень утомительно шесть 
часов смотреть «Трилогию» или 
пять часов «Мастера и Маргари­
ту»... Это уж для самых ярых по­
клонников... Однако справедли­
во будет напомнить о том свой­
стве театрального помещения, о 
котором я говорила вначале. — 
этот подвал, эти черные стены, 
эта теснота... Они ведь тоже по­
стоянно о п р е д е л я ю т  режис­
сера. И многие согласятся со 
мной, что . Белякович и его кол­
лектив наконец-то заслужили у 
города настоящее театральное 
здание. Вспомните, сколько в 
Москве клубов и дворцов, что 
раньше принадлежали культу­
ре. Почти за 17 лет своей дея­
тельности «Театр на Юго-Запа­
де» добился успеха и популяр­
ности, и хватит ему быть не 
только подвальным, но и под­
польным театром, это в смысле, 
что из-за крошечного зритель­
ного зала так мало желающих 
могут посмотреть его спектак 
ли, каждый вечер энтузиасты 
стоят у стен и сидят на ступень­
ках. Наступила иная эпоха в 
жизни человеческого Духа, и 
надо дать возможность этому 
замечательному коллективу по­
казать себя в полную силу и по­
казать всем.

Галина МАРЧЕНКО.
На снимках: Калигула — В. 

Авилов; Гелла — И. Бочоришви­
ли, Бенгальский — В. Борисов, 
Кот — В. Коппалов («Мастер и 
Маргарита»); О. Задорин («Штри­
хи к  портрету»), Коровьев — В. 
Гришечкин («Мастер и Маргари­
та»),

Фото В. ГОРЯЧЕВА.


